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Török B i r o d a l o m . 

Konstantzinápolyból megérkeztei* Bécs
be a' September* 7-dikén indult tudósítá
sok, 's ezen fontos történetek találtatnak 
bennek: — 

A' Próféta' zászlajának viszszavitetteté-
se Augustus' 3 i -ké re vala meghatározlat-
va, hanem azon nagy égés miat t , melly 
ezen fényes czerimoniának kezdete előtt 
ezen fő városban tsak néhény órákkal 's 
éppen akkor ii 'ött-ki, m időn ezen Czer imo-
niára a' Birodalom' fő Tisz t i karjai már 
öszsze gyülekezendők valának, nem e lőbb 
banem tsak Sept. 2-dik napján eshete-meg. 
Ez olly égés va l a , mel ly még Ronstanczi-
napolyban se közönséges történet. A ' v á r o s 
nak egy nyoltzadrésze hamuvá lett. N e m 
sokat hibázunk, ha a' megégett házak' 
számát ha t e z e r r e teszszük. Egy-végti-
bc' 56 órát tartott az égés. A ' Tiszti karok 
ugyan minden iparkodással rajta" vo l tak , 
k°gy a' tűznek terjedését gátolhassák: de 
haszontalanul, mivel a' szörnyű szé l , a' 
"agy szározság, a' víznek nem l é t e , min-
•kn iparkodást sikeretlenné tettek. 

„ A z o n véghetetlen kiterjedésű maga-
^numok, mellyek C h a n s , B e f e s t i n s , 

s c h a r s c h i s nevezetek alatt esmerete-
S c l t , a' b i rodalom' majd minden Ministe-
' e « e k *s Nagyjainak palotájíkkal, a' N a g y 
Vezér* nn\~i.X'.± — \ . . r . ~ .-_> *ezér 
."eve. 

palotájával, melynek fényes Porta a' 
va l V e , , " a ? ö rmény Pátriárkhának palotájá-
c l a ' P a t r i k h a i t e m p l o m m a l , és sok 
?yeb közönséges épületekkel egyetemben, 

,,Tsak az Országlószék kárvallását e-
gyedül h a t m i l l i ó Piásterekre , a' T ö 
rök és Örmény kereskedők' 's kézmíves ek ' 
•kárvallását ped ig ö t v e n mil l ióra teszik. 
M é g nem lehetett kitudni , h o g y v a l y o n 
tsak történet okozta-é eredetiképpen ezt a' 
szörnyű nagy égést , vagy pedig g o n o s z 
ságnak míve v o l t : hanem ahoz nagy hite
lességgellehet ve tn i , h o g y h a eredet képpen 
nem szánt-szándékkal okoztatott i s , de i l ly 
szörnyű terjedését tsakugyan gyarapí tot ta 
a' békételen emberek gonoszsága i s , mel 
lye t abból lehet k i h o z n i , hogy arra felé 
is ugrásokat tettek az űj gyuladások , a'-
niel ly felé nem hajtotta a' lángokat a' szél . 

, ?>,en égés jó módo t szolgáltatott an
nak kimutatására , hogy m i n i é n ' esetre 
mel ly nagy fegyveres e rő álljon készen 
Konüíanczinápolyban. A ' Na£,J- V e z é r és 
Seraskier egyetér tve kevés idő alatt 8000 
emberekből á l ló fegyveres serget és négy 
ágyúzó Battériákat áüítottak-ki tsaíázó rend
i e n a 'Sze ra ly 'Udvara i r a ; 's minden utzák 
fegyveres tsapatokkal valának megrakattat
va , úgy hogy legkissebb támadási m o z d u 
lást se mérészlett senki is tenni, ha mind
járt talám találtattak volna is némel lyek , 
kiknek különben hajlandóságok lett is vo l 
na réá. A ' Szultán a' Szerálynak minden 
kapuit kinyittatta, h o g y azon szerentsét
len elégett háznépek, mellyek valami meg-
nyomulásra való menedéket keresnek, ma
gokat ott megvonhassák. A ' közönséges 
épületekbe, mellyek az Országlószék ' tu
lajdonai , sok ezer e'-féle szerentsétlen asz
szony ok és gyermekek kvártélyoztattak-bé. 

) í 
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Sok más ezereknek pénz béli segedelem Iveknek elvégeztetése nélkül a' Török cs 
rendeltetett. A.' magazinumok egy részint Orosz Udva rok közölt való békesség-kő-
haladék nélkül lel fognakaz Országlószék ' tés meg nem készülhet, 's a 'me l ly nchézsf 
ltöltségén építtetni ,'s addig a' Kaszármák' gek különösen a' Fekete tengernek Asiai 
építtetését megszüntetik. A ' kereskedésre partjain, l évő várait illeti — a' Török Bíz-
élhalaszthatatlanűl megkívántató épületek- tosoknak o l ly m e g határozott nyilatkozta-
'nek felállításához is haladék nélkül hozzá 
fognak. 

' „A ' -köznépnek /nagy része egyenesen 
a' Jantsárok' boszszűálló haragjának tulaj
donítja ezen nagy szerentsétlenséget, mely-
re nézve nints v é g e az átkozódásnak. Vé
gezetre ás égés által okoztatott zűrzavar
nak tsendesedése után Sept. 2-dikán szo
kott czerimoniákkal véghez mene a' Pro-
-féta' zászlajának az ő egyéb szentségei köz
zé való viszszavitettetése's J izok közzé va
ló behelyheztetődése ís. Ugyan ekkor a' 
Szerály' belső részén eddig tartott L ó g e r e -
zésnek is vége szakasztatott , 's a ' N a g y Ve-
aér , minden Ministerektől kísértetve , a' 
Jantsárok' Agájának eddig vo l t palotáját a' 
maga számára elfoglalta. — A ' Birodalom' 
fegyveres erejének új elrendeltetése azon
közben most is a' Mahmüd Császár tüzes 
elintézései szerént félbeszakadás nélkül 
folytatlatik, 

Az A k i e r m a n n i békességes alku 
dozásoknak még eddig semmi foganatjok 
nem látszik l enn i , ső t , ha némelly tudó
sításoknak hitelt adhatunk, úgy lá tszik , 
hogy félbeszakadással fenyegetőznek. Ennyi 
legalább b i z o n y o s , mert ezt már az elől 
feljegyzett d á tu m alatt egyenesen Bétsbe 
érkezett tudósítások is jelentik, t. i. hogy az 
Orosz A l k u d o z ó ' Biztosok: minekutánna 
látták vo lna , hogy a' Török Biztosok' ki
kerülő Feleleteiknek nintsen vége-hoszsza, 
ső t , hogy ezeknek a' valóságos alkudozá
sokra m é g t 6 á k tellyes utasításaik sintsenek 
adattatva: végezetre az Orosz Udvarnak min
den kívánságait , mellyek már néhány esz-
fmdők előtt is fennforgottak , 's a' mef-

tást adtak á l t a l , hogy azokra ezek egye
bet nem felelhettek, hanem tsak ,-. hogy ők a' 
Di vannak kéntelenittetnek a' do log eránt ize-
netet tenni — mellyet az Orosz Biztosok 
megértvén kinyilatkoztatták , hogy ők a' 
Díván' váloszára meghatározott módon tsak 
Október 7-dikéig fognak várakozni. 

A z íratik a' feljebb felhozott Konstán-
czinápolyi tudósításban, hogy az ólta, 
hogy ez a' véghatározású nyilatkozás Akier-
mannbol Konstánczinápolyba megérkezett, 
már néhány rendbéli tanátkozásokat tar
tolt a' Díván . 

Görög Ország. 

A ' G ö r ö g ö k próbát tettek , hogy s\ 
T ö r ö k ö k e t , kik A t h e ne ' fe l legvárá t ostro
molják elkergethessék, de nem érhették-el 
szegények feltett czéljókat. Valami szenv 
mél-látó t anú , a' ki ezen történet alatta* 
Athénéi öbölben tartózkodott , 's onnét az 
ólta T i n ó szigetéhez érkezett , így írt a 

tör ténetről , ezen szigetről Augustus 28-
dikán: —>- , , 

„ H o g y az-el lenségtől körűi vétetett At
héné' fellegvárát á' megszállás alól felok 
dozhássák , 's a' Seráskier Reschid és a 
Negropont i O m e r Basa öszszetsatolódott 
sergéiket , mellyeknek az ő Attikába let' 
elényomulásakor magokat sok Görög ' a " 
luk feladták v a l a , ezen vidékről elkerget
hessék, S a l a m i s szigetén valami 4000 

G ö r ö g fegyveresek , kik között (voltok 8 
F a b v i e r úgy nevezett Taktikusai vagy 
reguláris katonáji , a' V e s s o B r a s " 
v i c h régulátlan tsapatja, L e c c a ne 
Athéné bel i Kapitánynak tsoportjával s n.̂  
hány száz Albániai fegyveresekkel °Sí 



lemben, a* Generális Karaiskaki fő vezér
lése alatt öszsze gyü lekezvén , Augustus* 
i6 t l ikán , következésképpen magának Án-
théne városának a' Tö rökök által lett el-
foglaltatása után következet t n a p o n , Me-
gara és Athéné között a' régi E l e u s i s 
mellett, melynek m o s t L e v s i n a a' neve , 
a' szározra kiszállottak, 's még azon éj
jel a' térség mellé megérkeztek. 

„A* következett napon reggel azon
közben egyenetlenség támodott a' R e g u 
l á r i s u k és P o l i k a r i k között ( P o l i -
k a r i k n a k vagy Ifjú-katonáknak) nevez
tetnek mind a z o k , kik nintsenek hozzá 
szoktatva a' katonai rendtartásokhoz, mii-., 
lyenek mindnyájan a' mai Görög sergek a' 
F a b v i e r ' alatt l évő L é g i ó t k i v é v é n ) . 
F a b v i e r és K a r a i s k a k i azt jovallták, 
hogy sebes lépésekkel menjenek által a' 
térségen 's a' nagyon elszelledve l évő T ö 
rök armadát véletlenül meg lepvén , hadi 
matériáléját foglalják e l : hanem a' több 
vezérek nem állottak réá. A ' P o l i k r i k 
nem mérészlcttek a' térségre kiállani 
;—'s míg üres disputálással töltötték az 
időt , elmulasztották a' j ó alkalmatossá
got -—,'s a' Tö rökök megtudván a' G ö r ö 
gök megjelenését, kiáltottak a' síkra , a* 
Görögök közzűl p e d i g tsak a' F a b v i e r 
Regulárisai jelentek-meg a' térségen , a' 
Polikarik pedig ki nem mozdultak a' sán-
tzok 's kő falak m e l l ő l ; egyedül tsak a' 
Taktikusok állották-ki a' Tö rökök t ü z i t , ' s 
tsakugyan így is egész estvig folytatták ők a' 
yerekedést, midőn m é g a' két részről 'va
ló vesztés is egyenlőnek látszott lenni , 's 
u g y lehetett vé lekedn i , hogy a' G ö r ö g ö k , 
tsak megegyezhettek v o l n a , még a' követ
kezett napon isáltal ronthattak vo lna , ám-

a r nagyobb veszede l emmel , mint hogy 
.j ^Örökök már v igyázóbbakká lettek va-

hanem a' Polikarik tellyességgel rá nem 
^tettethettek; h o g y a' térségre kiálljanak. 
, o t n a g ) ö b b a z , hogy mihellyest m á s n a p 

a Taktikusok a' verekedést ismét elkezdet

t é k , a ' P o l i k a r i k a ' -hellyett, h o g y ők is fai-
állottak vo lna , inkább hátrálni k e z d i t e k , 
's e'-képpen a' Regulárisukat is m e g z a v a r 
ták , 's így ment füstbe az egész d o l o g 
mind a' mellett i s , hogy K a r a i s k a k i 
és F a b v i e r , min t két jó vezérek , a* R e 
gulárisokkal mindent megte t tek , a' m i tői-
tök kitelhetett. A ' P o l i k a r i k fegyvere i 
ket is elhányták, úgy futottak , ' s két ágyút 
és három zászlót az e l lenség 'kezébe hagy
ván , tsak azon iparkodtak , h o g y a' ha
jókra , melly'eken jöttek vala , i smét fe lkap
hassanak. Tsak a' vol t a' sze ren t sé jek , 
hogy a ' T ö r ö k ö k nem kergették ő k e t , ' k ü 
lönben egy ember is el nem ment vo lna 
közzűlök. — 

„A* T ö r ö k ö k e'-szerént már most b i r 
tokában vágynak Kelet i es Nyugot i G ö r ö g 
o r szágnak , k ivévén A c r o p o l i s t , v a g y 
Áthéne' felegvárát. Nápol i -d i -Romaniában 
is folytában uralkodik a' Fe j e t l en ség . -Az 
Országlószéknek sem ereje sem hatalma 
nints , és m é g most is azon B u r t z 1 i n e v ű 
kis erősségben tartózkodik a' k ikötőhely ' 
torkában, hol eleintén megfészkelte magát . 
Mondják , hogy Generál is G u r a a z a l a t t , 
hogy Fabvie r és Karaiskaki a' T ö r ö k ö k e t , 
kik Acropol is t os t romol ják , onnét elker
getni megpróbá l ták , a' fel legvárban halga-
tással szemlélte a' verekedést , a ' -nélkűl , 
h o g y maga is kiütött volna a' T ö r ö k ö k r e . " 

A ' L o n d o n i K u r í r valami Ánglus 
tudósítónak a' level i t közl i Konstancziná-
p o l y b ó l Aug . 10-dikérő' , a' mel ly ha tsu
pa igasságokat b e s z é l i , azt mutatja, h o g y 
a' G ö r ö g ö k vízen szárazon kétségbeesők-
h ő z hasonlító m ó d o n kezdik viselni ma
g o k a t : .— , ,Mi Ánglusok itt Konstáncziná
po lyban nagyon kétséges környülál lások 
között vagyunk , 's gyanítható, ' hogy ezen 
állapot mind addig m e g se fog v á l t o z n i , 
va lameddig a' G ö r ö g ö k ' revolú lz ió jának 
egy vagy más m ó d o n vég nem vettetik. A ' 
L o r d C o c r a n e ' s e g e d e l m e i s , m e l l y e t ' a ' 
G ö r ö g ö k n e k az Archipelagusra hozn i f o g , 



nem fogja jobbá tenni az Ánglusok ' állapot-
ját Konstánczinápolyban: hanem ezt en
nyibe hagyván , mi úgy ítélünk , hogy 
a* Görögökkel m é g ő is meg fog elégedni, 
vagy jól fog még vél lek lakni. Ú g y látszik, 
hogy Angliában semmit nem h i sznek , á' 
níit a ' G ö r ö g ö k r ő l kedvetlent hallanak. D e 
el fog az idő j ő n i , hogy m é g az Ánglu-
soknak is felnyílik a' szemek. ' 

„ M é g ugyan tsak hír, és mi is úgy 
említjük még most tsak mint h í r t , ámbár na
gyon tartunk, hogy valósággá fog l enn i , a' 
mit S y r a szigetéről í rnak, az tudni i l l ik , 
hogy a 'Görögök valami Anglus hajót , mel ly 
Egyiptomból jö t t , e l fogván, nem tsak hogy 
S y r a szigetéhez hurtzolták, hanem a'raj
ta találtatott embereket mind meg öldök
lőitek. Egy más Ánglus hajó, melynek S k í -
l a r t a' n e v e , a 'Kapi tány D a v i e s vezér
lése alatt, ágyukat és munitziót hozván An
gliából N á p o l i l f a , 's terhének lerakása 
utárt Smyrna fels vévén evezésé t , útjában 
ugyan a' G ö r ö g ö k által tisztán kiprédálta-
to t t , 's a' hajón l évő emberek két nap ha
gyattak eleség né lkü l , midőn egy Amer i 
kai Korvet tével találkozván, ettől kaptak 
annyi eleséget, hogy Smyrnáíg evezhesse
nek. Hát már most így kezdenek fizetni 
a' Görögök, az Ánglusoknak! D e talám az
zal mentheti valaki a' Görögöke t , hogy a-
z o k , kik e'-féléket tselekesznek, nem G ö 
r ö g ö k , hanem tsak G ö r ö g tengeri tolvajok; 
de érre mi itt Konstánczinápolyban azt fe
leljük: „ H o g y minden Görögök tengeri ra
gadozók , és hogy G ö r ö g országban most 
semmi Országlás nem találtatik. A ' Görö 
gök olly állapotban vágynak m o s t , - h o g y 
minden bünhödésre . alkalmasok. Mi ezt 
mondjuk, mondjanak az ő barátjaik, a' 
mit nekiek t e t s z i k . " — E 'nagyon kemény 
létzkc," kivált a z é r t , hogy a' L o n d o n i Ku
rírban jött ki. 

Ugyan a' L o n d o n i Kurír közöl Barut-
bo l (Syrtábol) egy levele t , mclyben,az i'ra-
t ik , hogy a' Kapudán Basa oda szállítot

ta ki azon I O O O , többire aszszonyokból 
és gye rmekekbő l álló foglyokat , mellyek 
Messolonginál áz ő kézire kerültek; 's a'-
kikből Barutban most kótyavetye tartatik-
20—80 Do l l á rókon adnak egy sz"eméljt. 
A ' Frankok sok i l ly szerentsétleneknek sza
badságát viszsza vásárlották. A ' többek kü-
lömbkülömb Bazárokba osztattak a' város
ban szé í lye l , hol a' látásra közönségesen 
kitétetvén, a' többei ígéroknek adattatnak.-
A' kalmároknak is oda adattatnák porté
káért tserében. 

A ' Specía lör Orientál Smyrnában így 
írt Aug . 4 d ikén: — „ M i már r ég ' tudtuk, 
hogy L o r d C o c h r a n e L o n d o n b ó l ele
vezett a' G ö r ö g ö k ' segí tségére, kit úgy vár
nak a ' ^ G ö r ö g ö k , mint a' 'Sidók a' Mes
siást. O azért j ő a' G ö r ö g ö k h ö z , hogy a' 
gyávákba bátorságot , az Országlószék' 
tagjaiba hazaszeretetet, a' fő-vezérbe Ko-
lokoiróniba o l l y indulatot , hogy ne tsak 
önn' hasznára nézzen , Gurába betsütetet, 
's Vasso-Braikovitsbe erkőltsi érzékenysé
get öntsön. A z ő megjelenése arra való 
leszen , hogy M o r e a újászülettetését vég
rehajtsa, aa 'Ottomannus erőt elszéleszsze, 
's a* Görögöke t a* valóságos Nemzetek' so
rába helyheztesse. Il ly beszéllgetések foly
nak közönségesen a' Görögök 's az ő ba
rátjaik között . — -

„ D e bezzeg másképpen beszéli az E-
gyiptomi Vice-Ki rá ly ' érdemes fíja Ibrahim: 
„Hát mikor fogjuk már egyszer meglátni 
(így szollott ezen ifjú Basa egy Európai 
Generálisnak Tolmátsához) azt a' neveze
tes L o r d C o c h r á n é t , kiről mindenek 
illy nagy elragadtatással beszél lnek? En 
alig vá rom ezen Hősnek megérkezését, 
hogy megmérkezhessék v é l l e ! É n , mihel-
lyest ez a' rendkívűlvaló hírű nevü ember 
megérkez ik ,azonna l iparkodom őtet felke
resni 's közel rő l szemlélni. Azonnal fel fo
gok egy frégátra ü ln i , 's az ő hajójára 
sietvén, ka rdom által fogom Európának 
megmutatni , hogy kit illessen ezen tenge-



rcn a z - u r a s á g . " — ' H a n e m ez e'-féle tsak 
mese beszéd, fontosabb a z , a' mit Smyr-
nábol írnak, 's a' mit könnyen meg is le
het hinni, hogy il ly sok rendbéli költsé
ges expedjtziók után, meliyeket ő M o r e.a 
ellen tett, eddig az ő kintstárjának is na
gyon ki kellett ü resedni , melyre nézve 
mondják, hogy ol ly jelentést tett Konstán-
czinápolyban, hogy tölle a' többé ki nem 
telik; melly roszhoz az is hozzá járul t , 
hogy., több Arabsok viszsza térvén hazájuk
ba , nagyon kedvetlen színekkel rajzólták-le 
'a M o r c a i táborozást , mellyet sok Arabs 
tsapatok hallván , nagyon elkedvetlenítitek 
az oda .való küldettetéstől , még pedig ol-
lyanok,, kik már Európai módon voltak 
gyakoroltatva. 

Orofz B i r o d a l o m . 

A' P e t e r s b u r g i Udvar i Újságban 
illy Rescriptum találtatott Sept. 8-dikán 
M i k l ó s Császártól a' Petersburgi K o r m á -
nyozóhoz, Lovasság ' Generálisához G o l o -
n i t sche f -Kutu s o w h o z : — „ 

„ W a s i l j e w i t s c h P á l ! A ' L e g f ő b b 
Hatalmasságnak áldásával véghez . mene 
Augustus' 22-dik napján (Sept. 3-dikán) 
M o s k a u b a n az én és szeretett Hi tve
sem megkoronáztatásunk. A ' mi különös ö rö 
münkre az én igen szeretett testvér bá
tyám Czesarewitsch K o n s t a n t i n ő Csá
szári Nagy Herczegsége is , ki ide a' K o 
ronázás előtt néhány napokkal megérkezet t 
v, a 'a, jelén volt ezen Czerimoniákon. A z 
Úrra bízván , hogy ezen d o l g o t , mennyi
ben az a' fő városban Petersburgban az 
U r hatalmának munkálodási körébe tartó
i k , a' népnek adja tudtára, meg vagyok 
a -felől győzet te tve , h o g y azon fő város-
U a k minden rendű lakosa i , az erántunk 
V a ' o alattvalói hűségtől lelkesittetve lévén, 

1 S zta szívből származó háládatos köszö
netet emelnek a' minden jóknak Adójához 

szentséges Innepnek szerentsés vég

rehajtatásáért. K ö l t Moskauban Aug . 22-
dikén (Sept. 3-kán) 1 8 2 6 - b a n . — , , 

„ M i k l ó s , 

• A z arról va ló legelső h í r re l , h o g y a' 
Császár és Császárné ő Felségek' m e g k o -
ronáztatása Sept. 3-kán "szerentsésen vég
hez ment , már 6-dikban délután m e g é r 
kezett vala Gem Adjutáns G r ó f R o m a -
r o w s k y Petersburgba , melyre a' haran
g o k ' zúgása és ágyuk' durrogása azonnal 
mindenütt elkezdődött . Mindeneknek artza-
latjaikon örvendetes könnyek szemlél tet tek 
( í g y szoll a' Petersburgi Ujság) h ö m p ö l y -
g e n i , az egekre hálaadó tekintetek emel 
t e tn i , a' felfedezett fejek hálaadó hajláso-
kat tenni, 's az utzákon szembeta lá lkozó 
emberek egymást ö rvendezve köszön ten i : 
azon tsendes hálaadó imádságokat p e d i g , 
mel lyek a' palotákból ú g y , mint a' szegény 
kajbákbol az egekre emeltettek, egyedü l 
tsak a' Mindenható számlálhatná-meg. Sept. 
7-dikén innepi hálaadó istentisztelet tar
tatott a' Kasáni Boldogaszszony ' t emplo 
mában , 's a' következő vasárnapon, 10-dik-
b e n , minden Protestáns Evangélikus tem
p lomokban meginnepeltetett ez a' neveze
tes emlékezetű nap. A ' város ' megvi lágos i t -
tatása is 7-dikben kezdődö t t , 's az clőha-
tározások szerént h á r o m napokig tartott. 

J o n i a i S z i g e t e k . 

A z ezen szigetek' L o r d Fő-Biztosának 
mostani Helytartója közönségesen kihirdet
tette Aug. 8 d ikán , h o g y ő C a l a m o sz ige
téről arról vett h í r t , hogy oda M o r e á -
n a k partjai mel lő l e g y sajka érkezett-meg, 
mellyen öt pestises emberek ültek 's ezen 
öt emberek közzűl hárman 10 napok alatt 
már m e g haltak. A ' más kettőnek betegsé
ge nem találtatott veszedelmesnek, de kü
lönben is minden jó készületek e lő vétet
tek a' veszedelem' terjedésének meggá to l -
tathatására, millyen.a ' többek közöt t , h o g y 



a* sajka egy lakosok nélkül va ló szigethez 
•vüeteít a'-hol szoros őrizett -alatt -tartatik.. 
Egyéb eránt is hathatósan megintette a' 
L o r d Biztosi Helytartó úr a* Calamói la
kosokat, hogy felettébb nagy vigyázassál 
legyenek 's az illy környülállások között 
elkerülhetetlenül szükséges rendelések eránt 
tellyes engedelmességgel viseltessenek. 

B r a s i l i ct* 

A ' Riode-Janer iói Újság azt adja elé 
Május' 18-dikán egy Czikkelyben, hogy 
melly nagy örvendezést okozot t ott a'Csá
szári Udvarnál 's a* népben is annak-hí
r e , hogy Austriai Császár O Felsége azon 
terhes betegségből szerentsésen felgyógyul t , 
melly O Felségére Mártziusban rá j ő v é n , illy 
sok mill ió embereket legméjjebb szomorú
ságba borított vala. Kevéssel az örvendetes 
hírnek megérkezése után a' R o s a S e'n-
h o r a d a G l ó r i a templomában innepi 
T e - D e u m - 1 a u d a m u s éneklés tarta
tott, mellyen Brasiliai Császár és Császár
né ő Felségek is je len voltak. 

. K o l u m b i a . 

B o g o t á b o 1 irtóztató f ö l d r e n g é s r ő l 
tudósíttatunk, mel ly ott Jun. 1 8 dikára vir
radó éjjel történt, a' melyről i l ly Czikkely 
fordul elé a' Párisi Monitörben: — „ 

„A" múlt éjszaka legrettenetesebb va
la mind azok k ö z ö t t , mellyeket én érteni. 
Mi egy asztal mellett ülve kártyáztunk, 
midőn az órák 12-tőre éppen egy fertályt 
ütöttek. Eíen szempillantatbnn kezdttük 
érezni a* földnek rengését , de a' mel ly 
még akkor o ' ly gyenge va la , hogy a' kár
tyázást se hagytuk félbe. Valami 29 minu-
tumoknak teltével éreztük a* legkeményebb 
rendüléseket. A ' falak rettenetesen ingot-
lak; a gyertyatartók e ldől tek; asztalunk 
és székeink a' szoba ' egyik oldalából a' 
másikba vettettek. Lábainkon alig állhat

tunk 's úgy megi jedtünk, h o g y a' siobá-
b o t kiszaladni elfelejtettük ;. é n , legalább' 

"a* ;mt-' engem* : i l l e t , ' azt h i t l em, hogy elébb 
öszsze öml ik a' ház, hogy sem én belől-
lé kifuthatnék , tehát híjába való lenne 
minden mozdulásom. A ' szoba* vakolatja 
nagy darabokban hullott fejeinkre. Egy 
nagy tükörnek leesése még jobban ránlt 
i jesztett; azt gondol tuk, h o g y a' háznak 
egy része rogkadtt-le. — 

„Ezen rendülések valósággal olly ke
mények vo l t ak , hogy én ezekről soha el 
nem fogok felejtkezni; 40 m i n u t u m Se-
k u n d u m o k a t tartottak. Végezetre mi 
is kimenvén az utzákra, azokon véghetet
len sokságú , térdelő embereket találtunk, 
kik felemelt kezekkel esdeklettek az egek
nek. Menetelünket sietve a' főbb piatzra 
intézvén, hol az Országlószék' háza van, 
itt is sok ezer embereket találtunk együtt 
's még többeket láttunk oda öszsze gyűl
ni. A ' férjfiak és aszszonyok, mint ágyaik
ból k iugro t tak , tsak egy-egy takarót vet
vén a' nyakokba , úgy állongáztak öszsze 
t sopor tozva ; az anyák magok is halál' fé
le imivel küszködve , gyermekeiket mejjeik-
hez szorítva tartolták; az atyák és lérj-
jek abba fárodoztak , hogy háznépeiket 
hova kérhessék-bé nyugodalom véget t ; sok 
aszszony tsoportok egymást neveiken szol-
litva tudósították, hogy életben vágynak. 
Közönséges vala a' kétségbeesés. Senki se 
akart lakóhel lyé felé közelíteni. Sok eze-
rek a' p ía tzokon töltötték-el az éjjelnek 
hátralévő részét. 

„ D é l u t á n 5 órakor. Éppen az utzák-
rol j ö v ö k , mellyeken azért járkáltam, hogy 
a' romlásokat szemléljem. Sok házak ege
szén öszsze roskadtak ; mások a^ funda-
mentumjokig- öszsze hasadoztak; A fo tem
plomnak egy szárnya a' fenekétől felfele 
egész a' tornyáig meghasadott. Illy n 0 ? y 
földrengést nem éreztek r8Ö5-tőí fogva 
ezen földön az emberek. Tsupa tsudanMC 
látszik l e n n i , hogy három embernél \ooo 



el nem vészelt benne , holott azon embe
rek: 1:ilí a' Gorakási földrengésben ol t 
voltak, és most Bogotában vágynak , azt 
erőssítik,.hogy ez a ' .mostani sokkal kc-
méuyebb vol t , mint az akkori. Hogy most 
illy kevés emberek ölctfctték'-mcg általa, 
annak tulajdonitják, hogy Bogotában sok
kal jobban vágynak a' házak épít tetve, 
mint Carrakásban. — . 1 g-dikben d é l b e n . 
Az éjjel tsendesen telt e l j 's a* hagy, féle
lem múlni kezdett. 

P u e r t o C a b e l l ó b o l Július i g 
áikén indult levelek je lent ik , hogy B o l i 
v á r t ó l rendkívül való Kur í r érkezei tVá-
lencziába olly tudósítással, hogy B o l i 
v á r nem hagyja helybe a ' G e n . P a e t z ál
tal tétetett változásokat. Egyéb eránt tel
lyes tsendesség uralkodott Kolumbiának 
minden vidékein. 

F r a n c z i a Ország. 

C a n n i n g úr az Ánglus Minister és 
C a n n i n g n é Aszszonyság , Sept. 16-di-
kán Parisba érkeztek 's a' Britannus N a g y 
követhez szállottak-bé, kinek különben is, 
mint kedves barátjoknak tsak látogatására 
.mentek oda , úgy , hogy különösen m e g 
is jegyzettek az Ujságlevélek , hogy a' Mi
nister Urnák Parisba való útozásával sem
mi Politikai indító ok nintsen öszszeköt-
tetve. Maga C a n n i n g úr három hetek 
alatt viszsza érkezni szándékszik L o n d o n 
ná, a'-hol való jelenlétét hivatalos foglala
tosságai kívánják. 

P o r t u g a l l i a. 

, P o r t u g a i l i a . — Itt addig i s , m í g 
a n y o m t a t á s i s z a b a d s á g b izonyos 

. « * sarkalatos rendszabásók által megerős
í t te tne , illy módon határoztatott - meg a* 
öegenség által: — i ) , A* Catbolika Egy

ház* Dogmái t és Fenyítékeit illető írások
ra n é z v e , hogy kinyomtattathassanak, en
gedelmet kell nyerni a' Fejedelmi I télőszék-
től —- 2) . Meg nem engedtetik semmi o l l y 
írásnak kinyomtáttatása, melly a* K i r á l y 
és Régens Pr inczaszszony Személlyének 
megsérthetetlenségét megbántaná — úgy 
3 ) szo r az olly írásnak kinyomtáttatása se, 
mel ly valakit a' törvények vagy a' fennál
l ó Tisztikarok ellen ingerlene. —- 4 ) - Min
den pol i t ika i , p o l g á r i , és Stáiusgazdasági 
vagy Büntető-törvényhozási —- ö ) s z ö r , a' 
Status' Tisztjeinek minden hivatalos fogla
latosságaikat, 's ezen Tiszteknek hivatalos 
foglalatosságaikban elkövetendő - bibájikat 
vagy bűneiket illető Czikkelyeknek, meg
engedtetik kinyomtáttatása. — 's a ' többi . 

B é c s . 

Mult szombaton Sept. 23-dikán dél
előtt Bétsbe érkezett, Dresdábol j ő v é n , a* 
T o s k á n a i N a g y és F ő Herczeg kívánt 
j ó egésségben, 's a' Cs. K . Udvari Burgba 
szállott-bé. 

A pénzfolyamat September 2,5-di&én; 
közép árr : 

A* Státus' 5 p . Centes Obl igátz iój i 8 9 1 0 / 1 6 
A z 1820-béli sorsosok , i 3 2 1/10 
A z 1821-béli hason lók , . — — , 
Béts városa 2 1/2 p . Centes Bankó Ob l igá 

t z ió j i , 43 forint, ke l t ek , mind Cben." 
A* Bankó Aktziák keltek i o 5 i 7710 for inton 

Conv. Pénzben. 

Ma g y ar O r s z á g . 

P o s o n y . -— A z o n I z e n e t , m e l l y 
az Aug. 23-dikán költ Fels . Resulutzióra 
nézve a' Kerület i Ülésekben több napokig 
tartott tanátskozásokban folytattatotf, mely
ben több féle t á r g y a k r ó l ' s a ' többek köztt 



a' magános személlyek köztt va ló pénzál
lapotnak elrendeltetéséröl is jovallat fordul 
elé , Kedden Sept. 19-dikén a' 146-dikOr-
szágos ülésben felvétetvén, a'. 147-dikben 
is folytattatott, elvégeztetett, 's a' Mágná
sok'Táb' .ájához által küldetett, hol az , az 
Ország' Bírájának ŐExcellentziájának Eló'l-
ülase alatt fel olvastatott 's Diktatúrára 
adatott. 

Felvétetett ugyan ezen napon egy más 
I z e n é t i s , melly már, e lőbb a' Kerület i 
ülésekben hasonlóképpen kidolgoztatott va
la, a* N . N e o g r á d Vármegyét i l l e tő , múlt 
íhónap' 3o-dikán költ Fels. Resolútzióra 
nézve-, melly a' Mágnások' táblájához küi-
dettetvén , itt Diktatúrára adatott. 

Sept. 21 dikén már ismét a' Nádor-
ispány O Cs. F ő J lerczegsége alatt tartván 
üléseiket a' Mágnásolt . az e lőbbeni I z e -
n e t e t vették fontolás alá , 's némelly vál
toztatásokkal a' Protonotarius Ú r által stí
lusba szedetni parantsolták, hogy Sept. 
22-dikén a' Rendekhez viszsza küldettet-
hessék- . 

N a g y V á r a d r ó l nemzeti ö römmel 
jelentik; hogy midőn ezen r é g i Magyarok 
fő városának fénye a' Tatárok és Tö rökök 
pusztítása által borzasztó omladékaiba ro
hanna; most Nádorispány Ő F ő Herczeg
sége' kegyelmes parantsolat jából^és az Ő 
költségén, T. T. N a g y Pál Professor Ü r 
ügyes felvigyázása alatt ásattatik; mel ly 
szerentsés munkának hasznos következését 
eléggé bizonyítják az eddig is bámulásra 
méltó nagy épületnek kiásatott fa lai , és 
szobái, mel lyekben többféle rég iségeke t , 
Hazai 's Külföldi rég ibb pénzeket számo
san találtak: különös figyelmet gerjeszt a' 
kővé vált ruha , a lma, kö r tve , és egy egé
szen kővé vált fő-káposzta." 

Hamarabbi Sorsvonás. 
A ' B é c s mellett lévő P i 11 e r m a ns-

d o r f nevű Uradalomnak November 3-di-
kára határoztatva volt nagy Lotteriai Sorsvo
nása , Október ' 16-dikán megváliozhatat-
lanúl véghez fog menni. A ' Viszszalépés-
ről lett lemondás illy nagyon siettetvén &i 
ezen Ló t t e r i ához tartozó sorsok' el kelését, 
arra indította az alább feljegyzett Nagy
kereskedő Házat , hogy a' sors vonás' ide
jét jóval megrövidi t t se , 's a' kék szabad 
Sorsoknak kivonását Október ' 14 dikére, 
a' feketéknek kivonását p e d i g , mellyekkel 
a' kékek és veresek is együtt jádzanal,Ok
tóber ' 16-dikára változhatatlanúl meg ha
tározza. Ezen történet, melly több eszteíK 
dőktöl fogva egy jószág' Lotteriájának se, 
illy nagy idő-megröviditéssel pedig soha 
se fordult e l é , legnyilvánvalóbb bizonysá
ga azon kitetsző elsőségeknek a' feles pénz
nyerésekhez képpest a' 117,000 eladódé 
sorsok' számának kítsinységére nézve. 

K i jádzatnak ezen Lot té r iában: 
1. A ' fő város és a' Schönbrunni 's Laxem-

burgi mulató Cs. K. kastélyok között ta
láltató legszebb fekvésű,- P i t t e r m a n s -
d o r f nevü nagy Urada lom, melly ért vált
ság képpen 200,000 V. Cz.^forintok ajánl-
tatnak 

2. A ' Kis-Máriaczelben lévő szép bir
tok , mel lyér t 2ó 5 ooo forintok ajánltatnak. 

Magában foglal ezen. Lot tér ia i5 ,ooo 
feles pénznyerő sorsokat i s , mellyek mind-
együtt 423,992 V. Cz. forintokat nyernek-

, A ' k é k szabad sorsok közzű l , mellyek-
b ő i még tsak kevés eladniyalók találtat
nak, mindenik nyer legalább egy spetzies 
aranyat; de nagy rész, 2—3 száz aranyokat is. 

A ' k i k egyszerre 10 Sorsot vesznek, 
kapnak réá egy kék szabadsorsot, vagy 
.ezeknek elfogyása után 10 V . Cz. forintot. 

B o n n e t - d e - B a y a r d . 
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